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Model making product. Not a toy! Not suitable for children under 14 years! / Produit pour le modélisme. Pas un jouet! Pas 
adapté aux enfants de moins de 14 ans! / Producto para modelismo. No es un juguete! No adecuado para niños menores de 14 
años! / Modellbauartikel. Kein Spielzeug! Nicht geeigent für Kinder unter 14!

CAUTION: Cutting tool recommended. Use with care. / MISE EN GARDE : Outil de coupe 
recommandé. Utilisation avec soin. / PRECAUCIÓN: Herramienta cortante recomendada. 

Uso con cuidado. / VORSICHT: Schneidwerkzeug empfohlen. Gebrauch sorgfältig.

TRACK-BED TM
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OPTION / OPTION / OPCIÓN / MÖGLICHKEIT
Contact Glue Method: Spread Foam TackTM Glue on layout surface and 
bottom of the Track-Bed. Let glue dry until tacky (about 5 minutes), then lay 
Track-Bed. Glue bonds instantly. 
Méthode de la colle de contact : Étalez la colle Foam TackTM sur la surface 
de la maquette et sur le fond du Track-Bed. Laissez la colle sécher jusqu’à 
ce qu’elle soit collante (environ 5 minutes), puis posez le Track-Bed. La colle 
adhère instantanément.
Método de pegamento de contacto: Extienda el pegamento Foam TackTM en 
la superficie de la maqueta y en la parte inferior del Track-Bed. Deje secar 
el pegamento hasta que esté pegajoso (unos 5 minutos), luego coloque el 
Track-Bed. El pegamento se adhiere instantáneamente. 
Kontaktklebstoff-Methode: Verteilen Sie Foam TackTM Glue auf der 
Oberfläche des Layouts und der Unterseite des Gleisbetts. Lassen Sie 
den Kleber trocknen, bis er klebrig ist (etwa 5 Minuten), und legen Sie 
dann das Gleisbett auf. Der Kleber haftet sofort.

Once satisfied with the track placement, trace the outline 
onto the plaster shell. Then remove the track.
Une fois satisfait du placement de la piste, tracer le 
contour sur la coque en plâtre. Ensuite, retirez la piste.
Una vez satisfecho con la ubicación de la vía, trace el 
contorno sobre la capa de yeso. Luego quita la vía.
Wenn Sie mit der Platzierung der Schienen zufrieden sind, 
führen Sie die Kontur auf die Gipsschale. Dann entferne 
die Spur.

Plaster Cloth 
(C1191-C1193, C1203)

Foam Nails 
(ST1432)

Riser
(ST1406-ST1409, ST1414)

32 track / piste / 
la vía / Bahngleis

Do not cut with Hot Wire Foam Cutter. Toxic fumes may be emitted. 
Lay Track-BedTM in one continuous section or cut to fit layout. Work 
in 2' to 3' sections.
Ne pas couper avec fil chaud coupeur de mousse. Fumées toxiques 
peut être émis. Lay Track-BedTM dans une seule section continue ou 
coupé pour s'adapter à le diorama. Travailler dans des sections de 
60.9 cm à 91.4 cm.
No se deben cortar con cortador de alambre caliente. Podría emitir 
humos tóxicos. Coloque la Track-BedTM en una sección continua o corte 
para ajustar el diseño. Trabaja en secciones de 60.9 cm a 91.4 cm.
Vorsicht! Um die Gefahr giftiger Dämpfe zu vermeiden, Material 
nicht mit einem  Heißdrahtschneider bearbeiten. Verlegen Sie das 
Track-BedTM in einem durchgehenden Abschnitt oder schneiden Sie 
es entsprechend dem Layout. Arbeiten Sie in 60.9 cm bis 91.4 cm 
Sektionen. 

1 Foam Knife (ST1433)
or/ou/o/oder

hobby knife / un couteau hobby / 
cuchillo de hobby / Bastel-messer
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Foam Tack Glue

track / piste / 
la vía / Bahngleis

TIP! For more secure adhesion, sand top and bottom of Track-
Bed with 12 grit sandpaper.
CONSEIL! Pour une adhérence plus sûre, poncer le dessus 
et le dessous du Track-Bed avec du papier sablé à 12 grains.
¡CONSEJO! Para una adherencia más segura, lije la parte 
superior e inferior del Track-Bed con lija de grano medio 120.
TIPP! Um eine erhöhte Festigkeit zu erzielen vor dem Einbau 
die obere sowie die untere Seite des Gleisbetts mit 120er 
Schleifpapier aufrauen.

5
Foam Nails

Dry time approximately 1 hour. / Temps de séchage 
environ 1 heure. / Tiempo de secado aproximadamente 
1 hora. / Trockenzeit ca. 1 Stunde.

For Tight Curves / Pour Courbes Serrées / Para Curvas Cerradas / Bei Kurven mit engem Radius

1 2 3 Foam Nails

Foam 
TackTM Glue 
(ST1444)

  MODELING AND CARE INFORMATION: To remove Track-Bed or track, soften Foam Tack Glue with warm, soapy water. If the glue is difficult to remove, use denatured alcohol. Take care to cover project area and 
clothing appropriately.  / RENSEIGNEMENTS SUR LA MODÉLISATION ET L’ENTRETIEN : Pour enlever le Track-Bed ou le rail, ramollir la colle Foam Tack Glue avec de l’eau chaude savonneuse. Si la colle est difficile à 

enlever, utilisez de l’alcool dénaturé. Veillez à couvrir la zone du projet et les vêtements de manière appropriée. / INFORMACIÓN SOBRE MODELADO Y CUIDADO: Para retirar el Track-Bed o la pista, ablande el pegamento 
Foam Tack con agua tibia y jabón. Si el pegamento es difícil de quitar, utilice alcohol desnaturalizado. Tenga cuidado de cubrir adecuadamente la zona del proyecto y la ropa. / MODELLIERUNG UND PFLEGEHINWEISE: Um 
Track-Bed oder Schienen zu entfernen, weichen Sie Foam Tack Glue mit warmem Seifenwasser auf. Wenn der Kleber schwer zu entfernen ist, verwenden Sie denaturierten Alkohol. Achten Sie darauf, den Projektbereich und 
die Kleidung angemessen abzudecken.


